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XXV. 
LIMB'A ROMANA. 


In numerii de panà acumu ai Árchivului, de 
si multe s'au scrisu, ce se tienu de limb'a roma- 
nesea, cele mai multe inse atingu mai numai or- 
tografía cu litere latine, cu carea ne amu ocupatu 
mai multu si mai in adensu, dein causa, cà ea si 
pană astadi e totu la ordinea dilei, mai multu de- 
cátu ori care alta cestiune in referentia cu limb'a 
romanesca. 

. Cu tote astea, de si multe sau scrisu in 
acestu obiectu, dar pote, cà inca mai multe amu 
avé de a scrie, si de a dice, de acumu in a-ante, 
numai deca dilele acestei folie nu aru fi asia de 
numerate, precumu in adeveru si suntu, 

Ar fi dorerosu a espune causele acestei in- 
clinari a folitiei nostre spre apusu, si multi, pote 
că, Saru si superă pre noi, si numai deca amu 
atinge cátu de pucinu acele cause, multe, ce in- 
clina dilele ei. 

Noi inse suntemu resoluti a suferi, asupra 
capului ei, periclulu, ce nu numai-i amenentia dî- 
lele, ci in adeveru i-le a si numeratu precisu, — 
si a nu atinge, nece câtn negru sub ungue, dein 
ce se pota cene-va precepe, de undei vene peri- 
rea. Dupa terminarea cursului ei, pote că ne vomu 
dechiará, franchement, si chiaru că lumin'a sorelui, 
candu adeca nemenea nu ne va poté impută, cà 
o facemu d'interesu. 

De acea, detori'a nostra, nu numai catrà abo- 
natii nostri, ci chiaru si catră natiune, in alu ca- 
reia interesu incepumu a o edá, este, a luá de 
buna ora tote mesure-le, pentru eá in acestu scurtu 
tempu, ce ne mai remane, se terminámu celu pu- 
cinu obiectele mai principali, ce ne propusemu in 
eugetulu internu, candu ne amu resolutu a incepe 
acesta publicatiune. 

Deci, astadi ceva despre limb'a romana, 
— si apoi erasi ne vomu intorce la cele ortogra- 
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fice, că se le terminămu, celu pucinu pre acestea, 
pană, mai este inca di. 

Am spusu, intru una sicdentia a Acade- 
miei, dein vera trecuta, intru unu respunsu in- 
dereptatu catră mai multi ante-vorbitori, si wam 
dechiaratu formalmente, si, precumu credu si acumu, 
atâtu de chiaru, câtu nemene nusi va fi potutu 
formá illusiuni, cumu intielegu io limba, romanesca, 
si in ce modu asi crede, că avemu detoria de a 
purcede in cultivarea si perfectiunarea ei. 

Sau vorbitu multe, cà limb'a nostra e romana, 
cà e uwa dein limbele neo-latine, si sora dalce cu 
ialian'a, francesca ete., si cà in cultivarea ei 
avemu de a purcede dupa natura si geniulu ei, 

Amu diso si noi de multe ori, si chiaru in 
Archivulu nostru de vreo cáte-va ori. Suntemu 
de acordu in cuvente, — dar nu suntemu de acordu 
intru inticlesulu cuventeloru, care e capulu lucrului. 

Toti dicemu, cà e romana. Dă; — dar totu 
o mai incarcàmu, cu câte spelature de cuvente si 
frasi dein alte limbe: ne-romane; — ce e mai 
multu, sustienemu câte una data, cà acele spela- 
ture suntu civitate donate, necesarie pentru totu 
de uma, si prein urmare romanesci. 

Io nu intielegu asia romanefatea limbei ro- 
mane. Uwa la mana. 

. Toti dieemu mai in colo, că limba romanesca 
e neo-latina, si sora cu cutare si cutare. Dă; 
dar una parte mare, forte mare, dein asta causa, 
dupa cumu cunosce care-va una seau alta dein 
aceste sorori nu aru mai fi!, numai de catu nu 
mai scrie romanesce, ci italianesce, franciusesce etc., 
numai euventele mai suntu unele romanesce, inse 
si acestea mare parte suntu erude italianesci, 
franciusesci ete.; — totu asia, cumu faceau roma- 
nii nostri, candu invetiau numai slovenesec, grecesce, 
turcesce si unguresce; numai cátu acestia scrieau 
asia dein alte motive, de cari acumu ne e camu 
rusine, adeca, crediendu, că limb'a romanesca e 
prosta, er domnia-loru vrea se o civiliseze. — 
Inse érasi, ce-ne scie, deca nu mai suntu si astadi, 
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cari o facu dein asemeni motive, numai cu dife- 
rentia, că nu le-se para rusinosa. Celu ce nu erede 
vorbeloru nostre, caute giuru-in-pregiuru prein diua- 
ria, si ne dé de mentiuna. 

Atare afinitate si cumnatta, nu e dupa cuge- 
tula mieu, si nu me Doft infrati cu ea, — nece 
io, nece altii multi. 

Si in urma, toti strigàmu: cà cultivarea lim- 
bei romanesci are se purceda dupa natur'a si 
gentulu ei, va se dice: dupa proprietati-le parti- 
cularie, cari le are, că ori si care alta iimb'a spe- 
ciale. Dá; — toti dicemu asia, dar pucinu ne 
ingrigimu, sci eunoseemu mai antaniu acesta na- 
tura a ei, acestu geniu, si proprietati particularie. 

Sau serisu gramatecc, de unu tempu in 
coce, multe, forte multe, si se seriu in tote diele, 
că si dictiunaria-le. Mane, poi-mane, la delega- 
tiunea academica va sosí una alta suma mare totu 
de gramatece, cari voru concurre la premiulu de 
300 H. 

Si, cumu San scrise pană aeumu cele mai 
multe gramatece? pentru cà de cele, ce se voru 
scrie de acumu in a-ante, nece cà potemu vorbí 
inca. Sa studiatu natura limbei romanesti? sa 
consultatu geniulu ei ? S'au cerectatu proprietatile ci? 

Ne indoimu forte, si credemu, cà s'a luatu si 
aci de modelu, pote si de base, vre una gramati- 
entia italiana, francese, sciu si io; pote chiaru si 
una grecesca, unguresca, nemtiesca. Sa tradusu 
in romanesce, ce sa potutu traduce. Si eca gra- 
matec'a. 

Asia este, — avemu gramatece multe, dein 
carí se potu invetiá de rostu forte multe, dar' roma- 
nesce forte pueinu. 

Se sperămu, cà aceste inconvenientie voru se 
incete acusi, — dupa ce Academia romana va fi 
in placuta pusetiune, cumu se dice, de a incorună 
pre un'a deintre concurrenti, si o va dá publicu- 
lui, cá unu — non plus ultra, precumu sc astepta. 

Nu o dieu in batalia de jocu, — departe se 
fia, — ci in tota seriositatea cuventului; chiaru si 
candu ar cadé sortea pre a nostra, deca amu 
concurre, ceea ce pote fi si nu fi; ci pană acumu 
e mai probatile, cà nu va fi, — pentru că pană 
acumu nece nu amu inceputu a o scrie, de si in- 
vitamentulu e mare, dar' si periclulu e — inca si 
mai marc. Premiu: 300 +, si gloria triumfului! 

Inse numai unulu pote fi premiatu. Dar celi 
alalti concurrenti remasi desierti ? 


Pare că-i vediu, cumu voru fi de opariti, 
candu-si voru aduce a mente de atáte ostenele 
puse, de atâte nopti nedormite, de atâte somnure 
pierdute, chartia stricata, negrela predata. Oleum 
et opera perdita, Si in urma dupa atâtea, nece 
macara una mentiune onorabile, nece ma- 
caru unu accessit! Crudele despusetiune, 

In adeveru, lucrulu e de desperatu, chiaru si 
pentru celi mai curagiosi (anemosi); si inca pentru 
acestia mai multu de cátu pentru altii, 

lo inse se nu fiu de vina. Am spus'o atunci, 
la tempulu seu si la loculu seu. Ci nu m'au as- 
cultatu. Mi-am spalatu manu-le, mai curatu de- 
câtu Pilatu. Dixi et salvavi animam meam. 

Dar apoi eu Manuscrisa-le nepremiate, 
necorunate, ce-o se fia? Intrebare grea, dupa pa- 
reremi, la care nu sum in stare de a respunde. 

Io asi rogá pre toti dnii concurrenti, cá ne 
luandu a mente judecata Academiei, sesi publice 
fia-eare operate-le sale, toti tote. 

Asia publiculu romanu, si literatii neacademici, 
inca aru veni in stare de asi dá veridictulu loru, 
— si a controlá opiniunea sectiunei filologice a 
Academiei, de la care depende premiarea seau re- 
puls'a concurrentiloru. 

Atare publicatiune, pote că ar fi cu ore-care 
dauna materiale a autoriloru seau editoriloru, — 
dar cu a publicului forà indoiele nu. 

Celu pucinu cestu dein urma ar  invetiá si 
dein operatulu celu mai reu, câ dein tota carteu 
rea, — a cunosce smentele-le si ratecirile altor'a, 
cá se nu cademu si noi in ele. 

Mare si destulu castigu, chiaru candu ar fi 
numui atâta. Noi inse credemu, cà ar fi si mal 
mare, pentru cà speràmu, cà intre cele nepremiate 
se voru aflâ unele forte respectabili, dein cari pu- 
blieanduse se invetiàmu multu, chiaru si candu nu 
amu invetiá aa, câtu dein cea premiata, si ce 
nu amu poté invetiá dein cesta dein urma. Pentru 
că nemica nu e foră cusuru, afora de D. dieu. 

Ci se lasàmu gramatec'a intru atâta, — si se 
trecemu la Sintactica, — pentru cà concursulu 
nu se estende mai departe de partea elementaria 
seau etimologica. Er sintactica e una doctrina 
chiaru asia de importante câ si cea elementaria. 

Sintactica inca are de a se ocupă cu na- 
tur'a si cu proprietatile limbei romanesci, că si 
cea elementaria, pote inca mai multu. 

Ea e de una importantia eu atátu mai mare 
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cu câtu nu numai toti strainii, dar” mare parte si 
gerietori romani, facu in acestu puntu adese ori 
cele mai grose erámpitie. 

Urmàmu si aici, cá si in gramateca, sintac- 
tica limbei, carea o cunoscemu mai bene, seau 
carea o amu invetiatu mai regulatu. 

Er romanesce? Camu cumu a datu D. dieu, 
totu omulu dupa tier'a lui. 

Toti criticámu, unii pre altii: cà cutare si 
cutare nu serie romanesce, — ci turcesce, nem- 
tiesce, unguresce, sean chiaru latinesce. 

E adeveru; asia scriemu, pentru cà asia amu 
invetiatu de mici. — Dar' romanesce nu amu in- 
vetiatu? — Dá; amu invetiatu, care dela mama-sa, 
care de la sierbitoria seau cigana. | 

Dar in scola nu se invétia sintactica? — Ce 
sintactica? Seris'a cene-va pană acumu sintactica 
limbei romanesci ? 

Dicu, cà nu. Si celi, ce se paru, cà o au 
serisu, inca nu au scrisu. 

Sintactica romanesca este inca de a se serie. 

Si cá se se pota scrie, e neaparatu de lipsa 
a studiá profundu, si pană in cele mai minutiose 
minutie natur'a si proprietatile sintacticei limbei 
romanesci. 

Hie Rhodus, hic salta! d 

In gramatec'a, elementaria, e altu ceva, si mai 
liusioru. Proprictatile batu la ochi, ele se potu 
numerá, si nu lipsesce decátu ale combină, clasi- 
ficá, ordiná si regulá. 

In sintactica, dein contra, una milia si alt'a 
de amenunte ocurru, cari fugu dein a-antea ochiu- 
lui, si varieza pre totu minutulu; — in contra 
caror'a inse de vei smentí, nu mai scii romanesce. 

Amu risu de multe ori, mi-recunoscu nepo- 
tentia, candu.am vediutu pre unulu, seau pre al- 
tulu, critisandu sintactica cutarui si cutaruia, si 
totu de una data facundu si la solecismi cá si celu 
critisatu, de nu mai multi, numai câtu pote de 
alta natura, — seau stigmatisandu de smentela 
sintactica cutare vorbire, ce in adeveru eră, corecta, 
se intielege: dupa opiniunea mea. 

Inse dupa opiniune, ce asi fi fostu in stare 
se o probezu; almentea asi fi fostu nedereptu. 

Deci, mai antaniu se ne studiàmu doctrina 


elementaria, si numai decâtu si cea sintactica, a 


limbei. Uwa si alta, amendoue impreuna; nu una 
forà de alta. 
Er pană atunci se nu mai vorbimu de natura 
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si geniulu limbei romanesci, cà ce amu fi ridi- 
culosi, 

Pentru cà, in principiu nemenea nu nega 
acesta formulare. 

.  Lipsesee numai, se punemu degetulu si se 
precisàmu: care este acca natura si acelu geniu, 
a le limbei? 

Altu felu, vorbimu vorbe fromose, si mai 
multu nu. 

In urma, că se nu tendu vorb'a prea departe, 
voliu se repetiescu ací, in cátu voliu poté, ce am 
disu si in siedentia academica amentita despre 
limb'a romana cumu o intielegu io; apoi altii, de 
mene, o intielega, cumu le place. 

~” Am d'en camu asia: — 

„Limb'a romanesca de astadi, dupa cumu a 
scapatu dein barbari'à secliloru trecuti, si dein ne- 
scienti'a literatiloru romani, este numai una — ruina; 
la care, cá se o repareze, sau aflatu acumu, de 
vreo cáti-va seculi, una multime de maiestri, cari 
necunoscuti cu regulele artei sau apucatu de ca- 
pulu loru a o repară, fia-care dupa mesura talen- 
teloru si cunoscentieloru sale, pucine, adese ori 
care de care mai reu. 

Deunde mai totu de un'a s'a templatu, cátu, 
in locu de a o derege, mai tare o au ruinatu; si 
asta, nu numai maiestrii-strica, care pucinu 
efectu ar fi avutu, ci si clasile societatei si spiri- 
tulu tempului, care nu totu de uwa e curatu, mai 
multu de cátu tote. 

Alesu spiritulu reu, de a imitá si modernisá, 
a facutu cele mai spaimentatorie stricatiuni. Amu 
modernisatu, dein seclu in seclu, une-ori imitandu 
pre slavoni, apoi pre greci, acumu pre francesi. 
Altii o au modernisatu, polecindu, ungurindu, nem- 
tiendu, — dupa cumu una parte a romanimei eră 
in servilitatea unei seau altei natiuni dein acestea, 
cu limba cu totu. 

Asia limb'a romanesca pierdiendu dein roma- 
netate - si necurmatu dein scelu in seclu, si in- 
avutienduse de strainismi dein alte limbe panà 
dupa urechie, — in urma deveni, ceea ce este 
astadi, una ruina, cumu amu disu, inse carpocita 
de mesteri-strica cá vai de ca. 

Si ce e mai de mirare, — multi suntu, cari 
nece nu vom se audia de limb'a romanesca, cá 
de una proprietate istorica a natiunei, ce se cu- 
vene a o pastră in tota naturaletatea si puritatea, 
ei, ci numai cá de unu instrumenta alu tempului, 
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de care nemenuia nui pasa, deca sc strica seau se 
denatureza, numai sesi implenesca functiunea, dilei. 
Inse deca o estimàmu ceva mai multu, si deca 
semtimu necesitatea de a o redicá dein ruine-le 
ci, — forà indoile mai antaniu e de necesitate, cá 
se ne intielegemu asupra principiului, sistemei, 
modelului, scau normei, dupa cari se urmàmu. 


Parerea mea a fostu totu de una, — pote 
numai ideologica si nepractica, — că pentru una 


reparatura envenientiosa avemu se facemu, ce se 
face eu tote minele, candu se repareza dupa cu- 
venientia. 

Deca, dein ruina vrei se faci numai una inca- 
pere buna, comoda, foră de alte pretensiuni mai 
in colo, — reparatiunea se face astupandu ere- 
paturele, implendu sparturele, si arangianduo cu- 
muti vene mai la socotela. 

Deca ruina inse e unu monumentu istoricu, 
monumentu de arte, — reparatura nu se mai face 
in acelu modu, ce amu aratata, ci cu fotulu al- 
mentrea. 

De esemplu, am d'en, că se me sierbescu si 
io cu una asemenatiune, cá alti oratori, — se 
'juàmu Partenonulu dein Atena, si selu repa- 
rámu. — Cumu? Dupa modelu gothicu, ca cate- 
dral'a dein Viena? seau arabicu, cei Alhambra 
dein Sevila? seau etc. ete. ? 

Nu, forà indoiela. 

Ci dein contra, in a-ante de a te apucă de 
reparatiunei, ai se studiezi stilulu, sei reconstrnesci 
planulu, dupa care sa fostu edificatu de architectii 
lui Pericle, si incependu se departezi mai anfaniu 
totu, ce e discordante cu acelu stilu si planu. — 
Altu modu nu merge. 

Limbele, alesu antice, sean de origine antica, 
inea suntu adeverate monumente istorice si de arte. 

Deiutru inse unele au remasu numai ruine, 
inse ruine, pre cumu de una parte venerabili, pre 
atátu de alta forte dorerose. 

Deca limba romanesca inca e unu atare mo- 
numentu, scan nu, pote se judece ce-ne, cumui 
place. 

lo dein partemi o credu a fi unu monumentu 
mare, — si pentru noi de mai mare insemnatate, 
decâtu chiaru Parthenonulu pentru greci. 
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(XXIIL) 
LIMBA. LATINA. 


I. 
Ramii familici indo-europene. 


Multu tempu volira unii a vedé in limb'a 
sanscrita mama, totoru idiomeloru indo-europene; 
ceea ce inea e unu prejudecin respanditu in Fran- 
era, chiaru si intre persone bene instruite. Inse si 
cea mai superficiale esaminare a acestei limbe 
sacre dein India e de ajunsu, pentru a arată unui 
limbistu câtu de pucinu esercitatu, cumu că acesta, 
limba, carea in destule casure e mai pucinu bene 
conserbata*) că cea greca si latina, nu pote se 
fia mama, acestora, si asta pentru cà astadi e 
admisu că unu principiu fundamentale a filologiei 
comparative, cumu că tota idioma e unu orga- 
nismu intru una stare patologica perpetua, si că 
cu câtu se apropia de originea sa, cu atâtu cauta 
se fia sî mai curatu de amestecature si de altera- 
tiuni. W. Jones, fundatoriulu societatei asiatice 
dein Calcuta, mortu la a. 1794, erá cu multu mai 
bene inspiratu, scriendu frasea urmatoria: „Nece 
unu filologu nu pote se esamineze limb'a sanscrita, 
greca, si latina, forà de a cugeti, cà ele au de- 
cursu dein aceeasi funtana comune, carea 
acumu pote nu mai esiste.“ 

Progresulu scientiei a justificatu accste doue 
ipotesi ale illustrelui indianistu. H. Chavéce mai 
antaniu a constatu in scrisu necesitatea de a ne 
reintoree la tipulu primordiale alu fia-carei famelie 
de vorbe. Eca, ce scrie in adeveru, in opulu in- 
titulatu: Lexicologia indo-curopena (Paris, 
Franck, 1849), la pag. X. dein intruduetiune: 

„Deea dictiunariulu espune insemnarea cuven- 
teloru, Lexicologi'a apoi esplica pentru ce 
si cumu-lu acestei insemnari. Pentru scientia 
Jexicologica, studiulu comparativu si profundu alu 
vocabularia-loru nu e decátu unu modu de a poté 
ajunge prein analise la cunoscerea si clasificarea 
vorbeloru simple si primitive in fia-care sistema 
de limbe. .. .* Mai in colo (introd. pag. XL) 
acel'asi invetiatu, vorbindu de limbele indo-euro- 
pene, adauge: „Aceste limbe pentru limbistu nu 
suntu de câtu varietatile unei si aceleiasi 


*) Inticlegemu numai de couserbatiunea radicale- 
loru; fiendu cà in câtu pentru puritatea, si intregimca 
terminatiuniloru, sanscritica totu de un'a e mai pre susu 
de consangene-le ei. 


limbe primordiali, ce sa vorbitu ore-candu 
in eentrulu Asiei de antanie-le familie alc vitiei 
nostre." 

Acesta necesitate de a admite esistenti'a unei 
limbe indo-europene primordiali, si de a o recon- 
struí prein metodulu comparativu, astadi e recu- 
noscuta de toti limbistii, cari suntu in fruntea 
scientiei. Toti admitu, cà pre la inceputulu vitiei 
nostre indo-europene esistea una limba, ale careia 
radecine sau conserbatu pană astadi in diferite 
stari in limb'a sanscrita, greca, latina, si in tote 
cele alalte limbe sorori seau filie, antice seau mo- 
derne, — care limba, cu derivatele ei, formeza una 
sistema limbistica cu totulu separata de sistemele: 
semitica, turanica, chinese etc. 

Asta limba primitiva erá vorbita de unu po- 
poru, care in cele mai vechia monumente, ce po- 
siedemu, insusi se chiama vitie Ariaca; de aci si 
limb'a loru s'à numitu ariaca seau arianna; 
noi inse ne vomu sierbí cu- numirea dein loculu 
de antaniu a laturca cu ceea de indo-europena, si 
eschidiendu cea de arianna*), carea in istoria e 
cunoscuta întru unu intielesu cu totulu diversu. 

Ori câtu de susu se ne intorcemu in istoria, 
aflàmu pre Ariaci asiediati la tiermurii Oxu-lui 
(adi Amü seau Gihon) si ai Jaxartu-lui, in acelu 
fromosu tienutu, carele de pururea sa numitu 
Aria sean Bactrian'a (Bákhdi, Bakhtri etc.), 
si a caruia capitala, Balkh, pană astadi in totu 
resaritulo se chiama mama cetatiloru (um- 
mulu bilâd). Acestu vastu teritoriu, situatu intre 
33 si 44 gradure de latimea nordica, avendu de 
catră nordu inaltele jugure, ce astadi formeza mie- 
diuina "'ureistaniei spre Asia centrale, curmediatu 
de acele dona riure mari ce le amentiramu, si 
asiediatu la gura desierte-loru nemesurate ale Sci- 
thiei, „usia de pururea deschisa spre esundarea 
unei populatiuni prea abundante“, en clim'a sa cea 
stemperata, cu vali-le sale cele fruptuose, si cu 
muntii sci celi aspri, eră de minune acomodatu 
pentru a sierbí de leganu acelei vitie nobili si 
vigurose, carea astadi copere lumea cu poterea sa 
si cu geniulu seu. 

Dein tiera loru de origine, Ariacii curundu 
se respandira in tote partile, in mesura ce 
erescamentulu poporatiunei oblegá pre una parte 


*) Ariani suntu sectatorii lui Ariu ereticului, 
fundatoriulu arianismului dem secl. IV. 
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dein acestu poporu agricolu si pastoriu, sesi cerce 
mai departe tiere pentru semanature-le si turmele 
loru. Dar in ce ordine se complenira acesta mi- 


 gratiuni? Urna dein acele intrebatiuni oscure, ce 


inca scientia nu le a potutu resolve. In totu ca- 
sulu, noi nu ne potemu incumetá sei dàmu solutiune 
întru unu opu de asta natura, chiaru si candu amu 
voli a ne incercá. Noi dar' aici, pentru mai multa 
ordine si chiaretate, numai vomu propune in tota 
umilentia sistema de clasificare, ce ne-se pari 
mai asemene adeverului, forà de a pretende cátu 
de pucinu, cà suntemu in adeveru, si numai pentru 
a poté se dàmu unele notiuni precise asupr'a mi- 
gratiunile Ariaciloru primitivi. *) 

E probabile, că inca in Bactrian'a mai multe 
vitie de Ariaci se departara destulu de tare unii 
de alti prein erescamentulu poporatiunci, in cátu se 
formeze mai multe centre merunte politice, si prein 
urmare dialectice. Si cá se me esplicu: candu una 
poporatiune, ori si care, si alesu una poporatiune 
primitiva, care nece una data posiede una potere 
centrale destulu de tare, ajunge a se resfirá pre 
una tiera destulu de mare, legature-le, cari astringu 
diferitele fractiuni una catrá alta, inca incepu a 
se destende, deca nu se rumpu cu totulu, si in 
giurulu unui anumitu numeru de punturi, create 
dein motive adese ori prea diferite, incepu a se 
formă conglomerate de famelie si de vitie nu prea 
considerabili, inse cari in urma constituescu mici 
centre destinte unele de altele; dein care se pre- 
cepe, că asta e famos'a teoria alui Laplace despre 
formatiunea lumiloru straportata in istori'a origini- 
loru omenesti, 

Candu fia-care dein aceste centre merunte a 
devenitu atátu de considerabile, cátu se pota atinge, 
prein urmare se pota vetemá pre vecinii sei, po- 
poratiunea crescundu necurmatu, si luptele continue 
punendu in periclu chiaru esistenti'a vitieloru dife- 


*) Noi recunoscemu duoe scientie cthnologice, ura 
curatu anthropologica, cu carea nu avemu de a, 
face aici; alta limbistica, in care singura ne recu- 
noscemu competenti. Ele suntu doi rami dein aceasi 
scientia, inse inca prea teneri, pentru a se face fusiune 
intre cli. Candu dîcemu dar’ de esemplu, că Ario-Celtii 
au ocupatu uncle tiere si le au impusu limb'a sa, prein 
dominatiune seau prein absortiune, nu vomu se dicemu, 
că pre acele locure nu se voru fi aflandu tipi craniolo- 
gici cu totulu diversi, de celia, ce antropologistiii nu- 
mescu tipu celticu. 


rite, vene unu momentu, in care celi ce ocupa 
marginile tierei comuni, seau cari au in a-antea loru 
mari tienute de a impoporă, se arunca in aeestu 
spatiu vacuu si emigreza in masa spre cercarea 
unei patrie mai estense si de una data mai ospitali. 

Deea noi ne amu esplieatu destulu de chiaru 
eugetulu, pentru a fi intielesi, secrctulu istoriei 
mariloru emigratiuni ariace e acl Aceste migra- 
tiuni suntu siesa la numeru: patru in Europa, 
si doue in Asia. 

Ario-CELTI-i fura, probabilmente, celi de an- 
taniu, cari se departara dela trunchiulu comune. 
Dupa ee incungiurara marea Caspia spre miedia-di, 
si se oprira cátu-va tempu (pote centene de ani) 
in Iberia caucasica si in Albania, unde au lasatu 
urme nesterse, de petrecerea loru, fura costrinsi a 
plecă de nou; necurmatu fiendu impensi de undele, 
ce se inaltiau ncincctatu, ale fratiloru sei de aceeasi 
origine, cari cereau de luă parte dein tierele ocu- 
pate, plecara de nou la drumu; si, acumu oprin- 
duse, acumu inaintandu că erasi se se opresca, de 
pururea nobili si mareti, de pururea Ariaci,*) 
ci frecandusi in delungulu drumului prein seeli si 
preia contactu cu indigenii ^) vocabule-le loru 
primitive, in urma ajunsera la estremitatea occi- 
dentale a Europei, unde marea-i costrinse a se opri. 

Atunei eli se impartira in doue vitie mari, 
un'a meridionale, alta nordiea, Gallii si Cimrii, 
vorbindu in acea epoca tota neccasi limba amen- 
doue, inse limb'a cea mai frecata, mai infirma, mai 
sfasiata, deca-mi c liertatu a me esprime asia, 
dein tota sistem'a europeua. Si acesta stare de 
rea conserbatiune ne astringe si mai multu a pune 
migratiunea Celtiloru mai in a-ante de tote. Astadi, 
acestu ramu alu marei famelie indo-europene, e 
representata numai prein Celtii Irlandiei, Gal- 
lii marei Britanie, Galii si Britanii Franciei, 
tote vitie invinse si dominate de alte vitie ariace 
mai tenere si mài vigurose. ***) 


*) Arya in limb'a sanscrita va se dica nobile, 
venerabile. 

**) Indigeni si autochtoni numimu popore-le, 
pre cari Ariacii le aflava asiediate in Europa, pre candu 
venira eli aici, — probabilmente construitorii monumen- 
teloru dein evulu de pietra, pentru cà Celtii, carora, 
le-se atribue, cunosceau patru metale: auru, arame, cupru, 
si argentu. 


zë) Unii autori apropia pre Celti de Italo-Pelasgi, 
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Poporimea invasiva, carea costrinse in acestu 
modu pre Celti se lase Iberia, antani'a loru patria 
adoptiva, fü nesmentitu a A rio-GERMANI.loru, 
cari dupa ce pereursera muntii Caucasului *), si 
campiele marei negre, fura si eli apoi impensi de 
vitiea Ario-slaviloru, cari-i fortiá a inaintă spre 
apusu. Atunci Germanii se luara pre dunare in 
susu, si aflandu rip'a derepta si totu tienutulu Eu- 
ropei de miedia-di ocupate forà indoiela de alta 
vitie ariaca, a Pelasgi-loru, de care vomu grai 
numai decâtu, vitiea Germana fù costrinsa a im- 
poporá spre nordu intense-le tiere, ce astadi suntu 
cuprense intre Renu si marea nordica, de una 
parte, er de alta intendienduse pană la ghiacia- 
riae marei polari. Cá si Celti, vitie-le germane 
se impartira in doi rami nemesurati, dein cari 
unulu, ce apoi se numi Scandinavu, inaintà 
totu câtu poti. spre nordu, respingundu de in a- 
antesi poporimi-le indigene, carisi eautara scapare 
in estremitatea ghiaciosa a' acestei tiere, ce o po- 
siediuse singuri atâtu de multu, si unde descen- 


dentii loru celi mai dein urma, Laponii si Eschi- 


mosii, mal vegeteza panà astadi sub sceptrulu stra- 
nepotiloru invingutoriloru sei; — pre candu celu 


alaltu ramu, alu Germani-loru proprié disi, se . 


fipse la nordulu dunarci, si dupa multe vicisitudini 
deveni acelu mare poporu germanicu, care versà 
pană in Galia si marea Britania supraabundanti'a 
poporatiunei sale celei prea fecunde. 


Pre eandu Germanii de la nordu reimpengeau 
in acesta modu pre Celti catră apusu, una alta 
vitie ariaca, Ario-PELASGLi, de catrá miedia- 
di-i reimpengcau totu asemenea spre oceanu, si se 
asiediă mai antaniu in Grecia, apoi in Italia. De 
ora-ce inse, in acesta scurtu cursu ethnograficu, 
vomu fi detori a tractá ceva mai pre largu despre 
acesta vitie, ale careia idioma suntu obiectulu 
acestei carti, de acea in acestu momentu nu ne 
mai ocupàmu aici eu clu, ei ne continuàmu deduc- 
tiunea mai in colo. 


inse dupa noi asemenarile limbistice, cari suntu basea 
acestei sisteme, provenu dein frecaturele de dupa marea 
migratiunc. 


*) Marele numoru de dialecte, ce se vorbescu astadi 
in isthmulu caucasicu, de unde ise si dede numirea de 
muntele limbeloru, pote cá proveni dein trecerea 
necurmata si necesaria prein acesti munti a? totoru emi- 
grantiloru Indo-Europeni. 
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Ne remane dar a grai ceva si de Ario- 
SLAVI?) cari, dupa studia-le mai noua, se crede, 
cà au avutu reporture-le cele mai intime si mai 
indelungi cu Ario-Germanii, pre cari-i menau 
dein apoi. 

Limbe-le acestei famelie slavone, inca in 
usu in Rusia, Polonia, Austria de miedia-di, si 
Turcia de miedia-nopte, prein minunata loru 
stare de conservatiune demustra, cumu cà vitiea. 
ce le vorbesce, fi cea mai dein urma intre cele 
asiediate astadi in Europa, ce sa ruptu dein 
trunchiulu comune. 

In urma, pre candu Europa se impoporá in 
acestu modu, cele done famelic remase in Asia 
dein vitiea ariaca, Ario-Sanscritii, si Arío- 
Iranii, inca-si vediura poporimi-le loru, scutu- 
rate seau prein suprabundanti'a poporatiunei sean 
prein ore-care mare redicare a scortei pamentesci, 
misicandusc si ele, si aruncanduse spre castigarea, 
unci patrie definitive. 

« Cea dein urma, a Ario-IRANI-loru,. se 
estensese spre nordu-resaritu, precumu se adeveresce 
dein Zend-Avesta; inse in a-ante-si aflandu 
muntii inalti, cari formeza astadi miediuin'a occi- 
dentale a' imperiului chinesu, numai decâtu-si in- 
torse catrà apusu vederea si emigratiunea, si 
loculu devenindu pre incetu liberu, dupa depar- 
tarea Celtiloru, Germaniloru, Pelasgiloru si Slavi- 
loru, ea ajunse, menandu dein apoi cod'a immigra- 
tiuniloru europene, pană la siesulu redicatu alu 
lranu-lui, unde se asiedià, si unde pană astadi se 
afla descendentii loru intorsi la religiunea moha- 
medana. 

In câtu pentru Ario-SANSCRITI-i, fora 
indoicla asiediati in partea de miedia-di-resaritu 
a patriei comune, Dactrian'a, incungiurati de tote 
partile de fratii loru, cele alalte famelic ariace, 
afora de partea meridionale, unde muntii celi in- 
alti le inehideau trecerea, fura nevoliti a remané 
pre locu pană in momentulu, candu una potere 
mai imposante, decâtu piedece-le naturali, ce se 


*) Intre Slavi si Germani se afla una vitie Thra- 
cica, carca cuprende pre Geti, Daci etc. Erau eli Slavi? 
seau germani? seau mestecatura dein ambe acoste mari 
familie? Cestiune inca neresoluta; dar in totu casulu, 
eli nu facu in famelia indo-europena unu ramu bene 
distintu. Vedi Herodotu IV, 93. Strab. 11, 33. VII, 
3. Plin. istor. nat. IV, 25 etc. 


opuneau emigratinnci loru spre miedia-di-resaritu, 
i-impense se treca seau se ineungiure muntii Hin- 
ducusiu, si se se asiedie in peninsula Indiana, 
unde limb'a sanscrita pană astadi e limba sacra 
a Bramaniloru, celoru mai nobili descendenti ai 
loru, pre candu celu alaltn vulgu vorbesce dialecte 
diferite: Indianu, hindostanu*) ete., resultatalu 
frecaturei sccularie, si alu amestecarel, seau eu 
idiome-le indigene, seau cu cea araba a cuceri- 
toriloru mohamedani. l * 

Acumu avemu se dicemu cáte-va cuvente 
asupra, fia-carei dein aceste limbe, vorbite de a- 
celi siesa rami ai fameliei ariace, 

In Inda pre lenga sanscrita, Scan dupa 
traductiunea cuventului indianu: limb'a perfecta, 
carea astadi e morta, mai aflàmu, dein cea mai 
inalta, vechime, unu dialectu vulgariu, ce se chiama 
pacritu, adeca limb'a naturale, neperfecta, usu- 
ata in dramatica indica, in literatura sacra a' 
Giani-loru, si intru unu micu numeru de com- 
pusetiuni poetice, si dein carea, in seclulu III. in 
a-ante de Chr. esi cea mai mare parte a' dialec- 
teloru, ce se vorbescu astadi in peninsula indica 
si in insule-le de prein pre-giuru, precumu dia- 
lectulu Bengalu, Hindostanu, Muhrattu, 
Singalesu etc. Pre lenga pracritu, mai aflàmu 
limb'a Pali, ee mai de multu se vorbea in Ma- 
gadha (acumu Beharu), si care inca e fericita a 
fi cultivata pană astadi cá limba sacra de Bud. 
histii dein Indo-Chin'a si dein Seilon. 

Noi inse nu ne vomu ocupă in acestu opu, 
decâtu numai eu vechia limba a clasi-loru inalte, 
cu sanscrita, carea ne lasă, intre milie de o- 
pere admirabili, cantece-le V eda, legile lui Manu, 
si.epopee-le Ramajan'a dela Valmichi, si Mahâ- 
Bhárata de Viasa. 

Une oria vomu avé de citatu si limb'a Zend, 
vechi'a idioma a' Iranului, in care Zoroastru scrise 
pre Zend-Avesta, idioma, ce trecundu prein 
form'a celei Persane, limb'a vechie-loru inserip- 
tiuni cuneiforme, deveni limba Pehlevi a Me- 
diloru, si Parsi a Persiloru. Dein acestea limb'a 
Parsi, mestecata cu araba in seclulu X, candu fi 
epoca invasiunei mohamedane, inca si astadi se 


*) Limb'a hindostana nu e filia sanscritei, cumu 
o aflàmu dein Veda si in literatura mai tardia a Bra- 
manilorn, ci unu ramu dein limb'a vorbita in India, 
esita dein aceeasi trupina cu sanscrit'a. 


vorbesce in imperiulu Persicu si in partea nordica 
a Indici; si Gulistanu-lu lui Saadi, si Schah- 
name-a lui Firdusi au demustratu fecunditatea 
acestei limbe mestecate. 


Limbe-le slavice formeza doue grupe princi- 
pali: idiome-le slavice proprié dise, cari suntu 
cea Boemiea, Polona, Venedica (slavo latine), si 
Slavoniea (conservata numai in liturgia), Rusesca, 
Serbesca si Carnica (slavo-grece); si idiome-le 
lettice, ce cuprendu prea cea Lithvanica, Lettica, 
si Prusica (acumu morta) —Limbe-le slavice, si in 
partieulariu cea Lithvanica, precumu amu disu, 
suntu cele mai bene conserbate dein tote limbele 
Europei, de acea le vomu si citá adesu in stu- 
dia-le nostre comparative. 


Totu asia vomu face si cu limbe-le germanice, 
cari se subimpartu in patru rami: celu Nordicu 
seau Scandinavu, dein eare se formà limb'a 
Suediea, Norvegica, Danica si Islandica; celu 
Teutonicu (Deutsch), seau vechiu Allemanicu, 
dein care esi limba inalta de miediulocu a lui 
Carolu-mare, mam'a celei germanice de astadi, Y 
Jui Luther, Klopsioek si Schiller; celu Alema- 
nicu de-diosu, de unde esira limba Frisica si 
Saxoniea, cesta dein urma subimpartita, in Saxo- 
nica-vechia, Anglo-saxonica”), Allemanica de-diosu 
proprit disa (Plat-Dentsch), si Niderlandiea ^); in 
urma celu Gothicu, ce astadi nulu mai posie- 
demu de cátu intru una versiune biblica, facuta, 
pre la a. 360 alu erei vulgarie, de invetiatulu epis- 
copu alu Daciei (?) Ulfila seau Wulphila. 


Limbe-le celtice, impartite in doi rami: Cim- 
ricu si Gallicu, sau pastratu in limba Ersica 
a tieraniloru dein Scotia (ramulu gallicu); pic- 
cumu si in cea Walliea dein apusulu Angliterei, 
si in cea Bretonica (ramulu cimricu) Rewa 
stare de conserbatimnea a limbeloru celtice, ale 
careia cause le amu aratata mai susu, va fi pie- 
dec'a de a nu le poté citá decátu arare ori De 
almentrea, limbele acestea nu au avufu nece una 


*) Dein limb'a anglo-saxoniea mestecata cu 
elementu considerabile dein cea francesea (langue d'oil), 
care O dusera cu sene in Anglia cuceritorii Normani, 
— se naseú cea anglese de astadi. 


ze) Dein cea Niderlandica osîra cea hollandica, si 
Aamando-wallona. 
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data literatura”), si lipsa de monumente scrisa 
totu de una facú mai liusora absorbirea sean 
stricatiunca loru. 


In urma, noi nu ne vomu intende aici maj 
pre largu, asupra limbeloru pelasgice, de cari 
ne vom ocupă numai decátu. Vomu dice numai, 
că aceste limbe mai esistu inca, de una parte in 
cea vechia grecesca si dialecte-le ei, devenita adi 
grecesca moderna seau romaica, er de alta in 
vechia-le dialecte italice, dein cari sau formatu 
cea Latina clasica, si limbe-le vulgari mai noue, 
intre cari noi vomu citá numai pre cea francescea, 
provinciale, italiana, ispanica, portugalica si romana. 


Asta nc va ajută la completarea tablei gene- 
alogice dein diosu, care noi amu crediutu de de- 
toria a o formulă, pentru a facilitá intielegerea 
celoru ce amu disu panà aici. 


Acumu urmeza se vedemu, care e metodu]u, 
ce amu urmatu in compusetiunea acestui opu: a 
face istoria limbei latine in unitatea arica, adeca 
a studiá vorbele latine in formatiunea loru lexiolo- 
gica, si in form'a loru ideologica, impreuna cu 
tote vorbe-le analoge dein limbele sorori, asta va 
fi dupl'a nostra impartitura gramaticale si lexi- 
cologica. 

Inse in a-ante de a ne apucá de acesta parte 
esentiale a cartei Latinistiloru, ne lipsesce a dá 
ore-cari notiuni speciali asupra migratiuniloru fa- 
meliei Ario-Pelasgiloru, despre subdivisiunea 
lora in Greci si Latini, asupra idiomeloru, ce 
aflara cesti dein urma si le strinsera in insula 
italiea, si in fine despre destine-le limbei Latine, 
dela inceputulu fipsatiunei definitive a' ei, pană la 
form'a, ce a investitu mai pre urma, pentru a 
figurá sub numire de Novo-Latina sceau Ro- 
mana, limba vorbita in Francia, Italia, in insu- 
lele mediteranee despre apusu, in Romania, si in 
insula ispanica. 


Acesta va fi obiectulu capului urmatoriu. 


Nota. Tabla mai susu amentita, carea in origi- 
ginale se afla intru una latime, ce nu o potemu repro- 
duce aici, o adaugemu, subdivisa in mai multe parti, ce 
amiculu lectoriu si-le pote combină totu asia de corectu, 
cumu e in originale. 


*) Graimu numai de tempure-le cele mai departate 
ale esistentiei limbeloru celtice, er’ nu de literatura mo- 
derna gallica si bretonica, 
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ARIACA 
(FORMA ORGANICA, LIMBA TIPICA) 


EE ———— —— —D— ——H—— ———— (a! 
DIVISIUNEA ASIATICA, DIVISIUNEA EUROPENA. 


(2 rami) (4 rami) 
at Ó— M —M—À — Pq rs nr s etr i ge 
INDI») IRANI » CELTIo9 GERMANI a SLAVI» PELASGI 5 
aà INDI 
I 
Sanserita 

(vedica) (classica). 
A AAA AA A TI A e E, 
Pracrita. Palika. 


——— S O, 
Dialectele moderne dein Indi'a. 
Bengali, Hindostani etc. 
.b IRANI 
Zendica. Persica. 
(inseriptiuni cuneiforme.) 
Persana. 

(mestecata cu araba.) 


E gg CE are CET A E EEE E PEPE 
Pehlevica. Parsica. 

Nota. Limb'a Armena, Osetica, Afganica, Cur- 
dica etc., de si se tienu de fameli'a iranica, dar' nu au 
caracterin destulu de decisu, cátu se pota formă unu 
ramu speciale. 


) CELTI 


pour "ua e 
Cimrica. Galica. 
Cornica. lretonica. Gallica. j Ivlandica. Ersica. Man. 
(dialectu.) 


d) GE RMANI 


Scandinava. Gothica. ` Teutonica. bb) 


veer, š H 
Danica. Islandica, Suedica. Norvegica. (Inalta germanica.) 


bb) In. Germanica de miedilocu. 
Germanica de-diosu. Germanica moderna. 
—————— marete 
Frisiea. Saxonica. 
———X———Ó——————————— 
Vechia Saxonica. Anglo-saxonica. 
Niederlandica. "Teutoniea de-diosu. Anglica moderna. 


Hollandica. Flamanda. 
e) SLAVI. 


— KEE (BÀ, 
Lettica, Slavonica. 
Litvanica. Lettica. Slavo-latine, aa) 
D . re ET e A, 
„Prusica. (Curlandiea)  Boemica. Polona. Venedica. 
(limba morta.) (Livoniea.) (Slovaca.) 
aa) 
Slavo-grece. 
Slavona. Rusesca. Serbesca, Polabica. Carnica. 
(limba morta.) (Slovenica.) (limba morta.) 
(Illyrica.) 


ARCHIVU pentru FILOLOGIA si ISTORIA, H. 35 


-— C 
f) PELASGL 


Mlyro. . . . . . Hellenica. Umbro. . . . . . Latina. aa) 
Albanica. Greca si dialecte  Timbrica. Osca. Sabina etc. 


(Dorica, Attica etc.) 
Greca moderna 


seat 
Romaica. 
aa) 
Latina. 
Limb’a vulgare. 
Francesca. Provinciale. Italica. Tspana. Portugala. Romana. 
(XXIV.) 


Biografía lui G. G. Georgiu Sincai, scrisa de elu insusi, 


b) Comentariu seau note. 


(Urmare.) 


Editus est is (S. Klein) in lucem in Saxonicalis Sam. Clainu s'a nascutu in a. 1745 in Sadu, satu 
Sedis pago Szád Anno 1745; unde etiam axioma suum | in scaunulu sasescu alu Sabiniului, dela care-si trage 
nobilitare trahit. Impetravit autem a Carolo IIT. Han- | si numirea nobilitare, ce o capctase pentru famelia-si 
gariac Roge Nobilitatem familiae suae patruus IOANNES  unchiula seau Ioano liberu baro Clain Episcopulu Fa- 
Liber Baro KLEIN, Episcopus Fogarasiensis, Huma-  garasiului, dela Carolu III regele Ungariei. Clasile uma- 
niora, aliaque inferiora studia terminavit Dalasfalvae. | niore, si alte studia mai de diosu, le a terminatu in 
Inde Viennam missus ad Collegium Pazmanianum ibidem Blasiu. De aci fiendu tramisu la Viena in Collegiulu 
in Universitate Scientiis philosophicis, et theologicis se ` Pazmanianu, acolo la universitate se cultivă in scientiele 
se expolivit, quibus solide, eumulateque imbutus, meruit filosofice si teologice, cu cari dein destulu inavutienduse, 
promoveri pro Praefecto Studiorum ad supra memoratum ` merită a fi promotu cá prefectu studia-loru in Seminaviulu 
Generale Graeco- Catholicum. S. Barbarae Seminarium, | mai susu atensu greco-catholicu generale dela S. Barbara, 
quo in munere constitutus, edidit praecellentes illas duas : in care deregatoria fiondu edà acele doe prea laudate 
Dissertationes latinas, quac illi magnam acstima- ; disertatiuni latine, carei castigara mare lauda si onore; 
tionem, honoremque peperero *). ` cari suntu: *) 

Prima erat: Dissertatio Canonica de Matri- | Antani'a: Despre casatoria, dupa disciplin'a ba- 
monio iuxta disciplinam Graecae Orientalis : serecei, grecesci-orientali, in Vien'a, 1781 **). 
Eeelesiae**), Vindobonae 1181. i 


Secunda: Dissertatio do ieiuniis Graecae | A dowa: Despre ajunurele (posturi-le) baserecci 
Orientalis Ecclesiac, ibidem 1782 *** ` grec.-or. acolosi in 1782 ***), 

Insuper prius iam typis credita crant ab illo: Ele- Porá de cari inca mai in a-ante eră edata de elu 
menta linguae Daco-Romanae, sive Valachi- una Gramateca romana, inayutita de mene in- 
cae a me locupletata ete. ibidem 1780 ***), ; sumi, la a. 1780 ****), 


Dupa mai multi ani intorcunduse dela Vien'a in 


Vienna post plures annos Dalasfalvam iu Transil- 
Traul'a, fü despusu de episcopulu Atanasiu Redniku, 


vaniam reversus, ab ATHANASIO REDNIK Episcopo 


*) In textu: pepere, dein erore de tiparin. 

| 9*5) Ab Sam. Klein de Szád, Dioecescos Fogarasiensis in Transylvania presbytero, et in Semiuario Generali Caesario-Regio 
Graeco - Catholicorum Vindobonensi ad 8, Barbaram Studiorum Praefecto, conscripta." Pagine 154 numerisate, ce contienu prefatiunea 
(3—20) si testulu, si alte 5 nenumerisate, ce cuprenda indice-le seau seara paragrafilora, in Hi. ; 

e) Be aHa înca si întru unu manuserisu originale, cu unele diferentie, S'a tiparitu si in traductiune romanesca, la Bud'a 
in 1828, forà numele autoriului si traducatorinlui, Vedi si B. Popa, despre tipografic, pug. 05 nota u). 

33?) Pagine renumerisate de in a-ante 10, ec cuprendu fitlulu si prefatiunea, si alte 100, ce contienu festulu (1—75), Voca- 
vullar Romanesc si Latenese (76—86), si Forme de vorbit (5 vorbiri, 87—100), in 8". Vedi si mai in diosu not'à 


Autoriului sub 20. 


creatus fuit iuxta ritum Orientalis Ecclesiae Magnus Ec- 
clesiarcha. Nune a longiori tempore post diversa, lau- 
dabiliter abs se administrata publica munia, agit in 
Cathedrali Ecclesia Concionatorem Episcopalem. Supe- 
rioribus annis totam Sacram utriusque Testa- 
menti Scripturam in Valachicum Sermonem con- 
vertit, eamque typis etiam Dalasfalvensibus feliciter in 
folio exseribi fecit*), quibus perinde vastum a se 
elucubratum eodem sermone Moralis Theologiae 
Volumen in 4-to**) excudi procuravit. 

Omnes bonae frugis Libri latini, et valachici, qui 
inde circiter a duobus decenniis ex Balasfalvensi Typo- 
graphia in lucem prodierunt, illum fautorem, obstotri- 
catorem, correctorem, promotoremque agnoscunt. 

Habet plures quoque valachice a se dictas Con- 
ciones impressas; ***) nonnullas etiam ineditas, 

Eadem lingua concinnatam abs se Logicam, 
Ethicam, et Ius Naturae separatim evulgavit. 


Sequuntur iam nune Lucubrationes Eius, nondum 
editae, perfectae tamen, et absolutae ita, ut si typurum 
favor suffragaretur, confestim publici possent fieri iuris. 
Et quidem sequenti, ut sunt elaboratae, ordine: 


1-0) Brevis Notitia Historiae Vala- 


chorum ab origine gentis usque Secu- 
lum XVIII. 
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2-o) Dissertatio de Statu, et Politia | 


Religiosorum, et Monachorum Orien- 
talis Ecclesiae. 

Utrumque Opus latino idiomate est exaratum. 

3-0) Dictionarium Latino-Valachico- 
Hungarico-Germanicum. — lam expetitur 
ad typos a Typographia Universitatis Pestanae 
Budensi! — cetera, quae sequuntur, Valachica 
suut exarata lingua.' 

4-0) Ilistoria Valachorum, Transil- 
vanorum, Transalpinorum, et Moldavo- 
rum cum rebus gestis Principum. 

5-0) Historia Ecclesiastica Valacho- 
vum 'l'ransilvanorum. 

6-0) Historia Concilii Florentini. 

1-0) Praxis Consistorialis. 

8-o) Historia Ecclesiastica Univer- 
salis compendiose, 

Sequentia autem partim Latina, partim Graeca, 
et Gallica, aliorum Opera, versa sunt per illum 
in Valachicum. 


*) Tiparita in Blasiu la a. 1795. Sa retiparitu si la Petroborgu in lex. 8% la a. 


se mai afla in Msa in bibliotec'a dein Blasiu, 


mare eclesiarca dupa ritulu baserecei orientali. Acumu 
dupa mai multe servitia publice portate cu lauda, e 
concionatoriu episeopescu in baserec'a catedrale. In 
anii trecuti traduse tota S. Scriptura*) a ambeloru 
testamente in limb'a romanesca, si o edà in tipografi'a 
dein Blasiu in folio. Totu pre atunci edà si Theolo- 
gi'a moralicesca**), de sene lucrata, in 4-0. 


De atunci, câte carti latine si romanesci au esítu 
la lumina dein tipografia Blasiului, camu de vrea 20 
de ani, tote au fostu ajutate, si indereptate de densulu. 


Are si mai multe predice de ale sale, dein cari 
unele suntu tiparite ***), altele inca nu. 

In aceeasi limba publică si Logic'a, Ethic'a, 
si Dereptulu naturei, lucrate de sene, un'a câte 
un/a, 

Urmeza aici alte opere de ale lui, inca needate, 
dar! terminate, intru atâtu, cátu deca iar’ favori sortea, 
numai de cátu s'aru si poté pune sub tipariu; si adeca, 
in ordinca urmatoria, in carea sau si compusu: 

1) Scurta notitia dein istoria romaniloru 
dela inceputu pană la seclulu XVIII. 


2) Despre starea si politia caluga- 
riloru baserecei orientali. 


Amendoua acestea suntu scrisa in limb'a latina. 

3) Dietionariu latinu - romanu - ungurescu- 
nemtiescu; — se cere pentru tipografía universi- 
tatea dein Bud'a-Pestia. 

Cele alalte, ce urmeza, suntu scrisa in limb'a 
româna. 

4) Istoria romaniloru Trui, Munteni si 
Moldoveni, impreuna cu faptele Principilorn. 


5) Istoria baserecesca a romaniloru 
teni. ` 

6) Istoria conciliului dela Florenti'a. 

1) Practica Consistoriale. 

8) Istori'à baserecesca universale pre 
scurtu. ^ 

Er cele urmatoria suntu tradusa de elu iu 
romanesce dein limba latina, greca si francese. 


Originale-le inca si adi 


**) Tiparite in Blasiu la a. 1196, manualu-lu asia numitiloru Moralisti sceau Popandosi in tempu de 50 de 


ani si mai bene. 


"**) Sub titlu: IIponosedanii 1a prponzusnea oameniiop mopui, Paaris 1784, in 4-0. 
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9-0) Marmontelii Belizarius. 

10-0) Luciani de veris Narrationibus. 

11-o) Fleurii AbbatisHistoriae Beele- 
siasticae Secula priora IV. 

12-0) Segneri Instructio Poenitentis. 

13-0) Thomas a Kempis. 

14-0) S. Basilii M. Homiliae, et As- 
cetica. 

15-0) S. Cyrilli Ilierosolimitani O- 
pera omnia. 

16-0) S. Dorothei Opera omnia. 

11-0) S. Pachomi*) Opera omnia. 

18-9) S. Ioannis Clirysostami in E- 
vangelium S. Ioannis Homiliae LXXXVIII 
et aliae Homiliae. 

19-0) S. Gregorii Nazianzeni aliquot 
Homiliae. 

20-0) S. Damasceni llistoria Iosaphat 
et Barlaam, et de Orthodoxa Fide Libri 
duopriores. 


21-0) S8. Epiphanii, Anastasii, Eph- : 
i Damascenu, câte-va omelie. 


rem, et Damasceni aliquot Itomiliac. 

22-0) S. Climaci Liber ad Pastorem, 
et aliquot Sermones. 

Denique proprio marte adparatus: 

23-0) Peculiaris Tractatus Philoso- 
phico-Theologieus de Revelata Religi- 
one Christiana. 

Et haec cece! ingenii, industriaeque monumenta 
unius sunt Gracco-Catholici hominis. Quid non, 
plurium, latere. volentium, conatus, operasque doctas in- 
quireremus? pretiosi iterum, utilis, et 
geremus? Oggerat iam nune quispiam effrons calumni- 
ator Monachos, aliosque Ritus nostri, et Gentis nostrae 
homines rudes, idiotas, otiosos, ignavos, hebetes, ot 
iuidoncos esse colendis Bonis Abus ct Scientiis!! — — 
et idco indignos aestimatione, favore, et gratia Regis, 
Procerum, et Patriac!! — — 


si in 


admirandi dete- 


(Va 
Nota Editoriului Archivului. 


cunoscentia A istoriei romaniloru, partea IIl. $. 25, 


9) Belisariu dupa Marmontelu. 
10) Lucianu, istoria adeverata. 
11) Fleury, istori a baserecesca, seclulu LIV. 


12) Segneri, invetiatura pentru penitenti. 
13) Thom'a deChem pi (de urmarea lui Chr.) 
14) S. Basiliu, Omilie si ascetice. 


15) S. Cirilu Terusalimiteanulu , tote ope- 
re =le. 

16) S. Dorotheu, tote opere-le. 

11) S. Pachomin, tote opere-le. 

18) S. Ioane Gura-de-auru, Omilie 88 
in evangeliulu S. Toane, si alte omilie. 


19) S. Gregoriu Nazianzenu, 
va omilie. 

20) S. Iome Damascenu, istori'a Jui Io- 
safatu si Barlaam, — si de eredenti'a orthodoxa 
libru I. si IL 

21) De ale SS. Epifanin, Efremu, 


ore-câte- 


si I 


22) 8. Ioane Climacu, Seara seau catrà 
pastoriu, si câteva cuventari. l 

In urma in compusetiune propria. — 

23) Tractatu filosoficu - teologicu, despre Des- 
coperirea legei Crestinesci. 


Si cea, aceste sunt monumentele mentei si nevo- 
leutiei unui omu greco-catolicu. Ce nu amu aflá, pote deca 
amu stă se ccreâmu dupa lucrarile mai multoru alti, 
cari se aseundu? alto multe pretiosa, folositoria, si demne 
de mirare? Dica acumu calomniatorii nerusinati, cá 
calugerii si alti barbati de ritulu nostru si de natiunalitatea 
romana, suntu rudi, neinvetiati, lenesi, nopreceputori, 
si neapti pentru cultivarea artiloru bune si a scientie- 
loru, si de acea nedemni de stima, favorea si gratia 
regelui, mai mariloru si a patrici!! l 


gos 
urina. 


Sam, Clainu insusi întru unu opu alt seu ineditu sub titlu: Scurta 


in care infira pre Serietorii romanesci, in urma 


atenge pre scurtu si cele serisa de sene, unde oserbámu, cà Msulu nostru nu e originale, ei numai una copia dein 
a. 1800; asia dara si catalogulu numai pană la acestu anu pote se ajunga; precumu urmeza: — 


a auecrea ee nor adaspe mi ueze ue ze am ckpic 
es npe zimba pomineack», rape conr: Ppamartirka, 
Apirmeritu, Torisa, Meradicina, Jeniae fipemi, 
Bisaia Toars dsnpe Exinie, Ranoancaie rsTSpop Co- 
moapeiop A Becepera peespirsasi npimire. .Jursrsrspise cd. 
Ripia dean lepăeaziw, Kocinreze cd, Baciale korpa nopod, 
mi yese acririwemnr. A c$. Ioan fann de asp, Kasin- 
teje gcse p Ésanreaía c$. loan, mi aareac spo korena- 


Ae CC. [piropie Teozors1, Enifanic, kiniz desa 
Aacekcandpia, Ed pem Cipsi, Anucracie Cinairs1, An- 
dpcis Rpireansi epo kerega ksninre. Mi ae cf. loan 
Damackin, raprea 1 ui 2, de mposocaannia mpedinm?; 
ui leropia axi ba paaam mi atai locatar pwnnparsa India- 
nixop. Ade cb Haxomie razsrbpemi. llli ae cd. Do- 
poreis Toare wsninreze. Hli mai mapsnre n»ayrspi 
aie mai msirop nrpinui. Mi petgbrspiie asi Toma dein 


Kemnic. Jindpentapea me»romizop Icropia 
cxiemei mprpe secepera pucmpirs1si wi a anscsasi, mpe 
gpemea asi Mixaia Kenspapie narpiapxsz Dlapirpsdsasi, mi a 
ctBopsasi desa Daopeniña. Mi expicopise domnsasi Map- 
monrea de bexicapic. Biaua vi $assaeze 131 
Icon. lcropia secepéueack?. llli decupe dec- 
konepipea nea dsmnezeeacks. llli reozoria Mopa- 
aiuackw, Uli o kapre de kscótopie. Auecrea TOaTe 
pombneuTte es eam Zur, a5 €3 1e am TEAMTYIT“. 

„brinenire am ckpic leropia neamsasi poms- 
nech, — de &» c» Topie, — mui de nocrpi“. 

Dein cari se cunosce, că in Catalogulu Sincaianu nu 
tote erau cuprensa, câte scrisese pană atunci (1803) Sam. 
Clainu. 

Dein acestea unele s'au tiparitu, precumu: 

a) Logic'a, dupa Baumeister, la Buda, in 8. Am 
avut'o. Se află si in ms. in bibliotec'a dein Blasiu 
in 2 tomi, astadi inse numai a 2-a parte. 

b) Ethic'a, si Dereptulu firei, Ia Sabiniu, 1800, 
in 2 tomi in 8. Se află in bibliotec'a Seminariului 
dein Blasiu, ci la 1849 a peritu. 

c) Brevis notitia, de sub nr. 1—0, mai susu, care 
remasese dela P. Maior, si io o am fostu pusu in bi- 
bliotece Seminariului in a-ante de 1848, inse numai 
in fragmentu, forá inceputu si forà capetu, rateci 
dein mâna in mâna, pană ce fü tiparita de Laurianu 
in Instructiunea publica a. 1861, mart. apr. 
pag. 67—118, in 4°. 

d) Istoria romaniloru, romanesce, incepuse a o 
edá insusi autoriulu in 1806, cá apendice la Calen- 
dariulu de Bud'a dein acelu anu, sub titlu: 

,JIcropia, askpspige, mi qirsmmr»piae pombnizop npe 
ckspr amezarv, uri din mări Beni i noi cxpiiropi ks1each 
mi ckpics de Mspinreze €. Kaain de Cad, lepomonax dein 
m'bnceripea cf. Tpoige din bas cte. iap axsm q Bada aa 
xp. Tinorpadie a Suisepcirsnii din lema pencop el peBizop 
wspuizop pomvnemi m Bada, 1806% in 8, | 

Nu sciu deca acestu fragmentu este dein opulu mai 
susu amentitu sub titlu: Scurta cunoscentia, dein 
care amu reprodusu catalogulu cartiloru sale, fiendu cà 
acumu nu mia remasu dein acelu Calendariu, decátu una 
notitia facuta in a-ante de 1848, pre candu inse nu aveam 
msulu citatu, ci numai unulu remasu de repausatulu B. 
Popu, inse care erá mutilu la inceputu, cá si altu esem- 
plariu dein bibliotec'a monasteriului dein Blasiu. Sum 
totusi de parere, c& amendoua suntu totu unulu, de si pote 
celu dein Calendariu mai inmultitu seau mai coresu, de 
câtu celu dein msa; pentru cà celu dein Calendariu cu- 
prendea partea I. intrega, si dein partea II. pană la $ 6, 
seau: pană la batalla cea mai depre urma a Daciloru; — 
care consuna si cu celea dein msa. . 

Fragmentulu dein Calendariu avea, celu pucinu doue 
cole in 8-0 maro, si autoriulu se pare a fi avutu de cugetu 
se o contiune in anii venitori; ci s'a apucatu prea tardiu, 
că-ce elu a moritu in 17 maiu 1806 in Buda, precumu sciu 
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deintru una corespundentia lunga, ce o avuse fetioriulu 
de casa alu repausatului cu fostulu Prepositu alu Basiliti- 
loru Benedictu dein Blasiu, dela care o si acepta- 
sem in donu, inse revolutiunea o nemici si pre asta impre- 
una eu altele. 

Dupa aceste date scrisesem, totu in a-ante de 1848 
in „Fola pentru mento“, una scurta notitia si despre S. 
Clainu, de care inca se sierbira unii de ai nostrii, că si de 
cea despre G. Sincai, foră de a amenti macaru fontan'a 
de unde au cerpitu; ceea ce si de alte ori s'a mai templatu, 
inca chiaru si cu gramatece-le mole. 

Dupa asemene metodu incepu si G. Sincai a-si 
publică si elu „Chronica Romaniloru^, in Calenda- 
riulu dela Bud'a, in 1807 seau 1808, urmandu lui $. 
Clain acolo de curectoriu lenga tipografia. Celu pucinu 
5 cole s'au tiparitu asia,— 2'/, adeca, precumu presupunu 
in Calendariulu de pre a. 1808, care nulam, si alte 2, 
in celu de pre a 1809, care se afla si adi la mene, si 
cuprende pag. 41—80, anii 174—264 (pag. 13—26 ed. 
Lauriani). 

De unde luàmu ocasiune a atrage atentiunca lite- 
ratiloru nostri la aceli tesauri nepretiuiti, ce stan as- 
cunsi in literatur'a natiunale a Calendarialoru, a caror'a 
esistentia e atâtu de necrutiata si efemera, de si ea 
merita tota stima, si respectarea dein partea ori-carei 
natiuni. à 

Ci că se ne intorcemu la opulu lui S. Clainu, a- 
daugemu, cà in esemplulu nostru lipsescu citatele auto- 
riloru, locu albu fiendu lasatu in pagine pentru scriereá 
loru, ce nu s'a templatu, Er in esemplaria-le pierdute 
se aflau si citatele. Unu esemplariu se pare a se află sila 
Rm. D. Gabriele Popu, Canonicu gr. c. in Lugosiu, dein 
care à si publicatu ceva. 

Am fostu vediutu la repausatulu N. Maniu 
protop. in Sabiniu in a-ante de 1848, una carte de 
rogatiune in 8-0, edata totu de Sam. Clainu in 
Viena; care inso ia peritu in revolutiune, precumu mia 
spusu. 

Totu de acela sa edatu si alta carte do rogatiune 
sub titlu: Acatistu, in 16-o la Sabiniu, care o ve- 
diusem la repaus. Gabr. Muresianu, provisoriulu dela 
Blasiu si Cutu, nu sciu inse deca se mai afla la fame- 
lia-i in Turd'a. 

Amendoue erau intrego cu litere latine. 
esemplaria dein ele nu am vediutu. 

Deintre msa-le lui multe se aflan in biblioteci 
dein Blasiu pană la a. 1848, dar' de atunci au remasu 
mai pucine. Multe se voru ff aflandu si in bibliotec'a 
repausatulai Sam. Vulcanu episcopulu Oradiei-mari. 
Unele se aflau si la Alex. Gavra in Aradu, forà de 
a precepe, cum iau venitu in posesiune, si anume cele 
de sub nr. 5. 6. 8. 11 , de mai susu. 

Noi adaugemu aici unele notitie despre msa-le, 
ce s'au aflatu si se mai afla in bibliotec'a dein Blasiu. 


Alte 


Se aflau: una parte dein nrii 1. 3. 4. si 9; si a- 
nume dcin nr. 3. 


„Dictionarium Latino — Valachico — Hung. — 

Germanicum,“ in 4-—0 maj. Asi B, 715 de pagine. — 
n L] > 

M. — Musteus (nu am insemnatu numerulu pagine- 


loru). Serisoria neteda; cele romanesci cu litere cirilice ; 
inse cu multe corecture de mana lui Sam. Clainu. Eca 
unu fragmentu dela pag. 463. 

„Aretus, a um, crptmt, *. erpamropir, b. Szoros, 
öszve szorittatott; enge, in Enge getrieben, eingeschränkt. 

Arcuatim, adv. erppms, kosiar xa sn apk; boltoz- 
va, ij modu, horgason, lugasra; bogenfürmig, gekrümmt. 

Arcuatio, onis, f£. aprsipe, rosispe; boltozás; die 
Wólbung, was bogenfórmig erbaut ist. 

Arcuatus, a, um. Vide arcus. 

Arcula, ae, f. asdins: kiss láda; ein kleines Küst- 
chen, oder anderes kleines Behültniss; item: mkmTs2ik*; 
fioka; Sehrankküstchon, Dose, Schachtel, Biichschen. 

Arcularius, îi, m. £»bropis de azi, aersaui, 
láda tsináló, asztalos; der allerhand kleine Kistchen 
macht. ^ 

Alte fragmente dein aecl'asi, inse forà nemtiasce, 
de man'a autoriului: C, caligatus — Cyzicum, pag. 
391—834. D—F: Deditionem — facere — f.... 
trix, p. 41—62. G—L: Gabalus — Lyrice, pag. 
1—121. 

In finea acestui tomu se afli nota urmatoria: 
„Paulus Tordási, Eppus Valachorum 1569; huic datur 
Calugeri Eppo domus in Lankarem, qui Calugerus, quod 
noluerit amplecti sectam luteranorum, dimisso Eppatu 
abiit in Valachiam. — 1469 Macarius Eppus Gala- 
tiensis obtinuit a principe mandatum ad magistratum 
Cibiniensem, ut cathedraticum suum a presbyteris Va- 
lachis accipere possit.“ 

M—O. Mustulentus — Oze, in $ maj. pag. 
231—413, scrisu in a. 1197. 

P. Pabularius — Pyxis, pag. 1—934. 

Dein C, pag. 610, una specimine: — 

„Conclusus, a, um; nic, &ksiar; item cóspuir, 
icupzBiT ; berekosztetett, item elvégeztetett. 

Concoctio, onis; diepsepe, miersipe; mesfózes, 
megmosztés, 

Conevetus, a, um, fiepr, b; miersir, +; moegfott, 
moegmésztetett. 

Concocnatio, onis, £ pnpesntuinape; együtt va- 
tsorálás. 

Conceolor, oris, s. de o dag», de o nozoape 
(stersu); egyszinú. Concolor est ei, de o Sab xs ez, 
Camtnb bn C1, cere acemenea ms ei; egyszinü vele, ha- 
sonló hozzá. 

Concoquo, is, eoxi coquere, coctum; Zepp, ami- 
crseck; fózóm, meg emésztem. Cibus facillimus ad con- 
coquendum, sssarb sape Soapre 1ecne ce amicroeniTe; 
könyen meg cmiszhetă étel, 
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Concordia, ae L snipe, Amemipe; egyesség, bé 
kesség." 

Si in urma, forà unguresce, mai scurtu: A — Ia, 
bor, p. 1—300 si alte 8, cu multe defecte in C, F, 
G, H, L 

lusa dein acestea dela 1848 in coce n'a remasu 
nemica. | | 

Se mai aflau si nr. 6, si 11, cari se afla si 
astadi, cu multe fragmente doin nr. 9, 14—17, 21—22. 
Originalulu Bibliei, Teologi'a dogmatica, si morale. 

Afora de acestea la Oradea-mare se alla una Ms, 
in 4?, co cuprende istoria romaniloru politica si 
baserocesca mai pre largu, dein care noi amu publicatu, 
cele despre Episcopii uniti dein Trni'a, dela Teofilu pană 
Gregoriu Maioru, in Actele si fragmentele nostre, pag. 
79—129 (Blasiu 1855 in 8-0). | 

In urma adaugemu aici preenventarea autoriului 
la opulu citatu sub titlu: Scurta cunoscentia, dupa 
msulu nostru. 

—trpt, pomsui! Coxorind ps mintea mea zica aueea 
a $irocofsIsi aucisia, Kapele as Zic: Kb pbr 18Kp3 ecre 
Exinsasi ce ns mie Esineure, adenvpar umi pombasll ch 
noare zite: Kb &păt Aaskps ecre pombnsasi, ce ms mie 
icropia neamsisi 053, Kb pedem, Kam roate neamspile aš 
ckpie askpspiae mai mapizop3 ci. llli ce ksrine auecren 
omsasi, kapexe ape minte, kb icropia eere dacmsasa T78T5p0p 
zănpăpizopă mi secepeuemti mi nozirisemri, Kb ns nsmai 
xs KsBinrO, ui mi ns miado adepepeazr ycie ue mai“ 


A"cr dskps ksgerendsl es, am cororir, ra axsm 
Artis ¿al npe ekspl, cs das oape ue RSNOMITINA a nes- 
messi mies-4e1 pomsneck, Kapele nint akym niyi arata 
k5snourings de neamsi c»5 ns ape, moare K'e ce pop ada 
sni kë cimmipe rorma deniropeacus, de nop defzimă anea- 
crb ocreneaat a mea, zik»nd: ue So.tocenire omuisi, Ch 
wrie ueze ue as oct? sni xa auenria cant rOkma dosi- 
Toaue, Kb himai dosiroaueae up mn Iskpspize mai mapi- 
xop ci. «i c» zac aksm npe nimre ne Juleierbropi ka 
acemria, Kapi ns pd, rs pesmi Dsmnezes, as mopsnuir 
asi Moice, mi za «sui 6rpsani vin. cs ckpie icropia nea- 
Daun) aop wezsi sidoneck. 

„Deui, rs O s5pPnTPTODpisie pomesne, npimeure,auea- 
cr nayinrik», dep 15 M8IMB Ocreneays mi npiseriepe 
adsnars [cropte a neamsasi Ip, ud, as TS TO NCBOCUITC, 
as de ns noni të, Adeamnt, mi aer» npe apii, rapi noT, 
xà mai npe dear imi mai upe 3apr asspspiie pomzneuiri, Ch 
3e ckpie, mi sa ror neamsi KsnocksTe CH 3e Sart, ka uei 
ssni c» ce dasde qjmrps neamspiie neamspiiop, eap uei psi, 
uüuei nenpeduewi, cr ee psmineze, mi cb queam» a aempda 
cimpipea yea dosiroseacrs, mi a $ oameni pomeni, adekb 
de crBEpuir, ks MYAT ecre a di ntcrnr POMEN, KEM AHH 
dexa pesmi Moses arrocroxs1, kapere mbrap epa din cemanut 
xidoneacks, Tor ce Teada, mi uincreanii minca, x» Aral KÖ 
nămipea ecre necat pomrn. Camxia Riain.“ 


(XXII) 
LIBERTATEA CUSCIENTIEI IN TRAN- 


SILVANTA. 
(Urmare dein Nr, XL.) 

Aci se termină vieti'a tenerului nostru domnitoriu, 
a regelui Joane alu II, seau Joane Sigmundu Zapolya, 
la 14 Martiu 1571. 

Cu mortea lui se inchiaia sî periodulu antaniu alu 
asiá disei reformatiuni relegiose. 

Sasii au ajunsu pre deplenu ace'a, ce atâtu de 
ferbente dorisera: seaparea de sub jugulu ierarchíei 
catolice si intemeliarea unei baserece natiunali. 

Nobilimea, intru ale carei mâne jaceáu pre atunci 
destincle Tranniei, inca ajunse a se desparti pre sene 
sí una mare parte dein poporu, si cu relegiunca, de 
familia Absburgesa, — Grein urmare a cresce si mai 
multu instrainarea dela ucesti pretendenti ali Tranniei. 

Dar se vedemu in seurtu, cari suntu relegiunile 
noue ce s'au impamentenitu la noi, cumu s'au intrudusu 
ele, sí ce sorte au avutu cele doue relegiuni vechie, de 
cari s'au tienutu transilvanii pana aci. 

I. Relegiunile nouc. 

a) Relegiunea luterana. Abiá trecura doi 
ani, de candu Luther a inceputu semenarea invetiatu- 
reloru sale, sí cártile lui au sí ajunsu pana in fundulu 
Tranniei. Negotiatori dein Sabiniu si Brasiovu le-au 
stracoratu in coce, St Sasii — pentru ura neimpacata, 
ce avcân in euntr'a episcopului catolicu dein Alb'a Julia 
sî a primatelui dela Strigoniu, — s'au prensu de cle, 
cu mâne cu petiore. Judele Sabiniului Marcu Pemfliriger 
luă sub scutulu seu relegiunea noua, si poporulu incepi 
a dudui pre paroehii catolici, deca nu voliau a face 
cultulu divinu amesuratu noueloru invetiature. Tota no- 
volientia potestătii de statu, tota incordarea ei de a 
impedecá relegiunea luterana, nu ajunsera nemicu. ln 
desiertu au lcgiuitu la Buda in a 1523 Art. 54 ,Maies- 
tatea sa, cá principe catolicu, se se indure a pedepsi 
pre toti luteranii sî partenitorii loru cu morte sî confis- 
careu bunureloru, cá s? pre unii, ce suntu eretici pu- 
blici si inimici ali Prea-curatci*.") In desiertu a despusu 
Ludovieu IT, cá judele Sabiniului se caute dein casa in 
casa tote chrtile luterane sí se le ardia publice, facundu 
cunoscutu, cà ori-cene va cutezá a vende, ceti sí amblá 
cu càrti de acele-si va pierde bunurclo.**) Foculu 
aprensu in piata Sabiniului a potrecntu multe càrti cu 
invetiature noue, dara nu sí ura Sasiloru in cuntra ca- 
toliciloru. Dein cuntra poporulu chiaru prein mesure de 
aceste s'a inflacaratu mai multu. 

Certele pentru domnia, ce au urmatu dupa caderea 
lui Ludovica, forte multu au ajutatu sporirea luteranis- 
mului. Regele Joane I eu multu eră mai ocupatu cu 
sustienerea tronului seu, de câtu se fia potutu vede sî 
de contenirea innoiriloru, ce se faceáu in relegiune. Deci 
Sabinianii in 18. Fobr. 1529 au publicatu unu edictu, 

rein care sub pedepsa de morte demandáu monachi- 
oru sí celoru de una relegiune cu eli a parasi 
cetatea in termenu de 3 dile. Ce sa s? facutu. ***) 

Esemplulu Sabiniului a fostu incuragiatoriu pentru 
alalte cethti sasesci. Cu deselinire Brasiovulu sa de- 


*) Katona, Tist, erit, XIX. p. 393. 
+) Lampe, Hist. Ecsiac reform, Trajecti ad Rh, 1728 p. 59. 
4. Buyian, diss de duplici ingressu Georgii Blandratae p. 188. 
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„mai tote cetàtile dein Comitate. 


stinsu prein zelu pentru relegiunea cea noua, ce se 
latiă, prom càrtile esite dein tipografia lui Honter. 

zlementulu germanu erá.pre atunci prevalente in 
Asiă apucă luteranis- 
mulu sî in Comitate. Dara si deintre Unguri si Secui 
multi l'au imbracisiatu, cá se scape de decime, pentru 
cari atâta certa fusese intre eli si episcopulu catolicu, 
— sí dein ur'a lui Ferdinandu, pentru care lucrán 
episcopii sî preutii catolici, că se-lu faca Domnitoriu cu 
delaturarea lui Joane Sigismundu. 

Asiă beserec'a reformata luterana curendu s'a aven- 
tatu la potere si a inceputu a persecá pre catolici. Aju- 
toriulu, ce a prestatu acestoru-a cardinalulu Martinusiu 
si gener. Castaldo, a fostu efemeru sí a trecutu fora de 
a lasă dupa sene urme duratoric. Pre la a. 1542 lute- 
ranii asiá potere aveáu, in câtu catolicii se temeâu, cà 
lise voru rapi bunurele beserecesci; de aceea regin'a 
Isabela in scrisori sa dein anulu acestu-a asecureza 
pre administratorii bunureloru episcopesci, că nu va 
ocupă episcopi'a, „pana-ce in adunarea mai 
de aprope, ce se va tiené la Osiorheliu, va 
decido cu stuturele despreins'a episcopia,” *) 
Sí in seurtu dupa aceea le-a sî luatu. 

Persecările catolieiloru au trebuitu se cresca dein di 
indi. Càla a. 1552, candu Trannia venise inmán'a re- 
gelui Ferdinandu, staturele protestante ale Tranniei au 
adusu lege, prein care contenescu asuprirea rclegiunei 
catolice (vedi mai susu: Art. 40 dela Turd'a 1552). 
Articlulu acestu-a arata destulu de chiaru, cà tiera 
nostra erá in mân'a luteraniloru, cari numai in favorea 
lui Ferdinandu, — carele erá nesuferitoriu de pro- 
testanti, că-s? toti Absburgesii, — s'au involitu a statorí 
prein lege ecalitatea confesiunei catolice cn cca 
evangelica luterana. 

Pre câtu am aflatu, Art. 40 dela 1552 este celu 
de antaniu, prein care s'a primitu si recunoscutu rele- 
giunea luterana. Totu intru acestu anu popii sasesci 
au tienutu sinodu in Sabiniu sí au alesu sic-si superin- 
tendente pre Paulu Wiener, predicatoriulu dein Sa- 
biniu. — Era in a. 1545 au tienutu sinodu la Mediasiu, 
in care confesiunea augustana fü aceptata de 
norma a credentiei, 

b) Relegiunea calvina sa desvoltatu pre in- 
cetulu dein cca luterana, sean mai bene: una parte dein 
luteranii Tranni pre ncsentite sau totu departatu de 
doctrin'a lui Luther, pana sau desceptatu intru a gene- 
vesului Calvin. Despartirea s'a intemplatu astá. 

Baserec'a evangelica luterana dein Trannia cu- 
prendeá in sinulu seu omeni de doue natiuni: Unguri 
si Sasi. Dara concordia între cele done natiuni nu 
multu a duratu; că dupa mortea antâniului superinten- 
dente, P. Wiencr, baserecele luterane ale Unguriloru 
si-au alesu superintendente pre Franciscu David,**) 
cra Sasii pre Mateiu Hebler, 1557. 

Despartirea la inceputu apare numai administra- 
tiva, có preste pucinu deveni dogmateca. Pentru-că 
totu intru acelu anu Martinu Kálmán-Cschi se rein- 
torse era in Tranni'a, începi a semená doctrine de ale 
lui Calvinu sí fü ascultatu si elu, cá toti ce pasián cu 
ce-va nou pre pamentulu nostru. 

Invetiatorii basereceloru unguresci de acumu in 


i; Rzeredai, Notitia capitul, p. 162—3. y 
**) Benkö, Transilvania, Il pag. 128. — Katona, Hist, crit. 


XXIV, p. 117. 


colo suntu imparechiati, si intre sene sî eu celi sasesci, 
Diterentia cră mai vertosu: de presentia Domnului 
in cuminecatura. 

De ací urmara despute preste despute, dein cari 
multe s'au despusu prein Articli dietali si s'au tienutu 
sub antoritate publica. Inse resultatulu loru nu a fostu 
celu asceptatu; ci despartirea baserecei refor- 
mate in luterana si calviniana. 

Nu potu se nu insemnu aci, cà dupa opiniunea 
mea omenii nostri pre atunci eráu prea iiusiorl intru 
scaimbarea relegiuniloru, că le puneáu si lapedáu cá sí 
vesmentele de moda. Apoi co influentia margenita avü 
convictiunea interna, arati impregiurarea, cà res 
formatii nostri la urna urmeloru Sau desfacutu in done 
dupa — limba; Sasii au remasu si de aci in colo pre 
lunga relegiunea luterana, era celi, ce vorbiáu unguresce 
au imbracisiatu pre cea calvinesca. 

Chiaru si Francisen David, aprigulu aperatoriu 
alu luteranismului, se fece calvinu in data la inceputu, 
sí pre cumu jn a-ante de 1540 fusese bunu popa ca- 
tolicu,**) apoi episeopu luteranu plenu de zelu: 
chiaru asiá deveni aeumu calvinu,**) că in a-anto 
de a se pleni unu deceniu se se descepte unitariu. 

Intre desputele calviniloru cu luteranii mai de in- 
semnatu a fostu cea dela 1564 tienuta in Aniudu 
pre urma Articlului 18 adusu in dieta dela Sedisior'a. 
Regele Joane Sig. denumi presiedente pre mediculu seu 
de cute Georgiu Dlandrata, cu mandatu, cá scau se 
impace pre desputanti, seau se le dé volia a-si alege 
fia-eare parte superintendente, adeca: a se destace in 
doue confesiuni. (Lampe, l e. p. 123.) 

, Urmarea, se intielege, a fostu separarea. Sasii au 
remasu luterani, era Ungurii sau faentu calvini si pop'a 
Dionisiu Alesiu fù dechiaratn publice de superin- 
tendentele loru. 

Toiu in a. 1564 sa tienuta adunare in Turda, la 
Dominec'a s. Treime, si prein Art, 9 sa receptu si 
relegiunea calvina. — Panu aci calvinii sau nu- 
mitu sacramentari si au fostu opriti. (Vedi Art. 21 
dela Turda 1558) —- Era in Art. 9 dela 1364 ba- 
serec'a loru se numesce Clusiana dupa loculu prin- 
cipale inire cele culvinite, preeumu si cea luterana se 
numesce Sabiniana, totu deintru acea causa. 

c) Relegiunca unitaria.  Michaliu Servetu, 
unu spaniolu invetiatu in scienticle teologice si medi- 
cinali, sa rapita si cla de dorulu reformatiunei sí s'a 
apueatu de implenirea ci. Lui inse nu i-a fostu de 
ajuns campulu, ce observán coli alalti reformatori — 
intre margenile revelatinnej, carea reformatorii o esplicáu 
fia-care dupa placulu scu, — có a nesuitu se revoce 
relegiuuea la principia-le ratiunci curate si se o scotia 
singuru deintru acesta. Deci necautandu la instrainarea, 
üori chiaru, ce voru produce invetiaturele dinsului, a 
lovita de-a-dereptulu in doctrina de s. Treime, de-si 
erá în =: Spania. 

„__ Peorseeatu in patria sa, pusu la umbra de inqui- 
sitiurea francesa si scapatu dein ungliele ei, la a 1533 
ajunse in Italia, uude pentru convictiunile sale relegiose 


*5) Bod Peter, Magyar Athénas p. 59. 

* Székely S, Unitaria vallás Tört. Kolosv. 1840 p. 51 
si 78 dier, că Fr. Davidn la a 1564 sa munitu episeopu pentru ba- 
serec'a calvina. Inse denatiunalele lui Joane Sig. si actele sinodului 
dela Anitidu probeza, cà nu Francisen David, et Dionisin 
Alesiu a fostu primuin superintendente calvinn. Benkö, Tranuia, 
IL pag. 172 
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intru acelu-asi anu fù arsu de alti luptatori pentru liber. 
tatea cuscientici. 

Deintru invetiaturele lui sa desvoltatu ratiuna.. 
lismulu crestinu, ce-si are numele de a colo, - cà 
ratiunea singura se iá de funtan'a relegiunci. Ratiuna- 
listii crestini considera de adeveru religiosu numai, ce 
ratiunea, cuprende pre deplenu, si interpreteza s. Scrip- 
tura numai si numai prein ratiune, dupa legile cuge- 
tarici el. 

Relegiunea acesta sa sustienutu, desvoltatu sî 
propagatu cu desclinire de sienesulu Leliu Socinu, 
Elu sciendu că putri'a dinsului inca nu sufere ncce unu 
feliu de innoiri in relegiune, lati invotiatur'a sa pre 
ascunsu, întru unu cercu angustu dein Vicenza. Inse 
regimulu totu-lu descoperi, prense pre scetatorii lui st-i 
certă, pana si cu morte. Leliu Socinu scapandu proin 
fuga rateci cu anii proin tiere straine, apoi se asiedià 
in Zürich. Dara calvinismulu prea potente si de aceea 
tiranu, nu-lu suferi, pre cumu nu suferise nece pre 
Servotu. 

Deei Soeinu fugi in Polonia (1551), unde capetà 
sectatori, si neturburatu de nemene se luptă in cuntr'a, 
impetitoriloru relegiunei sule, cari eráu legiune. Cà 
nu numai catolicii sau scolatu în cuntra lui, có si re- 
formatii de ambe confesiunii, augustana sí elvetica, sí 
inca cesti dein urma dora mai cu focu, de câtu toti. 
Dara Socinu remase ncobositu si inmulti numerulu alora 
sel dein ce in ce mai multu. Pana la a. 1564. 

In anulu acestu-a Socinianii fura proscrisi in Po- 
lonia, dein care causa se resipira in tote venturele. 
Multi dein eli venira in lranni'a, unde aveáu patronu 
mare pre Georgiu Blandrata, mediculu de curte 
alu regelui Joane Sigismundu. 

În Tranni'a erá se capete adapostu paciuitu soci- 
nianismulu, ce in tote ticrele eră opritu strinsu. In 
Tranniw crá se ajunga viatia duratoria, esistintia re- 
cunoscuta de legilo tierci, si inca dupa una lupta forte 
scurta, 

Resultatulu acestu-a ferice si neasceptatu c de a 
se multiami singuru lui Georgiu Blandrata. 

Georgiu Dlandrata a fostu piemontesu si a venitu 
in Trannfa la a. 1544, că medicu de curte alu reginei 
Isabela.%) Dupa-ce petreci mai multe tempu aici, esi 
era si caletori prein inulte tiere. În Pavia numai cu 
necasu scapă de inquisitiune, carea pusese oclinlu pre 
clu, In Genova avu multe convorbiri cu Calvinu, 
care-lu mustrà de repctite ori si-i dise: „Lucia ta-mi arata 
monstrula celu spurcatu, ce nutresci in pioptu-ti.^ **) 
Deci Blandrata fugi in Polonia, cá se nu fia cumu-v: 
si dinsulu sacrificatu la idolulu, ce se numiá: libertatea 
cuscientiei, carea toti reformatorii pretendeau pentru 
seno si nece unulu nu voliá se recunosca pentru altii, 
ce nu eráu de una opiniune eu eli, 

(Va urmă.) 


*) Burian, Diss, de duplici ingressu p. 17. — **) l e. p. 129. 


NOTITIE DIVERSE. 

— Dein S. Mihaliu (de campia) sau tramisu la mu- 
sculu dein Blasiu, cå donu dein partea ,lemasitie-loru 
lui Alex. de Halabory, 10 numi unguresti de argenta, 
dein cari 1 dela regele Matia Corvinu, 3 dela Vladislam 
si 6 dela Ludovieu, succesorii lui, dein a. 1508, 1509, si 
1526. Pentru cure se aduce publica multiemita. 


Nr. XV. va apare in 25. maiu a. e, 


